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ПОНЯТТЯ "КОНЦЕПТ" У ПАРАДИГМІ СУЧАСНИХ ЛІНГВІСТИЧНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ 
 

Статтю присвячено аналізу мовознавчих підходів до тлумачення поняття "концептосфера" та "концепт", як одного 
із ключових елементів базового мовознавчого терміну. Узагальнено основні підходи до розуміння терміну "концепт" та 
проаналізовано його головні типології. Також у статті розглянуто співвідношення концептосфери мови із концептосфе-
рою культури. Дана стаття створює основу для подальших наукових досліджень у зазначеному напрямку. 
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Знання людей про об'єктивну дійсність організовано 

у вигляді концептів, абстрактних ментальних структур, 
що відображають різні сфери діяльності людини. Люди-
на мислить концептами, комбінуючи їх, формуючи нові 
концепти в ході мислення. Тому концепт розуміється як 
глобальна розумова одиниця, що представляє собою 
квант структурованого знання. 

Концепт – сучасний термін багатьох гуманітарних наук: 
мовознавства, літературознавства, філософії, лінгвістики, 
психології, культурології. У науковій літературі є досить 
багато дефініцій цього поняття, оскільки воно є одним із 
ключових у дослідженні мовної картини світу.  

Актуальність даної статті зумовлено проблемою 
осмислення мовних одиниць як структур представлен-
ня знань, оскільки за сукупністю концептів можна ро-
бити висновки про ментальні моделі дійсності, які ві-
дображені в мові взагалі і в мовній свідомості конкрет-
них носіїв мови. 

Мета статті: проаналізувати та визначити найбільш 
релевантні сучасні лінгвістичні підходи до визначення 
поняття "концепт". 

Об'єктом дослідження є поняття "концепт" та су-
часні лінгвістичні  підходи до його тлумачення. 

Предметом розвідки стало вивчення процесу об'єд-
нання концептів у концептосфери та їх структурування 
у свідомості людини. Адже знання, засвоєні індивідом, 
містяться у сфері несвідомого в "згорнутому" стані. Так, 
поняття зберігаються у вигляді образів, які, в свою чер-
гу, продовжують залишатися елементами системи опо-
зицій і тому легко "розгортаються" в концепти. Таким 
чином, структуровані концепти індивід не створює що-
разу заново, адже за необхідності відбувається "розго-
ртання" стисненого концепту-образу до стану синтакси-
чної конструкції подібності / опозиції. 

В українській мові слово "концепт" – калька латинсь-
кого "conceptus" (поняття), і деякі дослідники оперують 
ними як синонімічними. І все ж таки, наразі вони є до-
сить диференційованими. "Поняття" вживається, в пе-
ршу чергу, в логіці та філософії, а "концепт" – у мово-
знавстві, культурології, лінгводидактиці, лінгвістиці. Те-
рмін "поняття" влючає систему логічних термінів, таких 
як "судження" та "умовивід", і є згустком раціональної 
частини концепту, тобто той зміст, який включає основ-
ні суттєві характеристики об'єкта [3, с.128]. Аналіз ви-
значень, який був проведений  Л. А.Касьян [5, с. 50-53], 
показує, що розуміння терміну "концепт" у сучасному 
мовознавстиі є варіативним. Існує як вузьке його розу-
міння (В. В. Червоних), так і широке (В. І. Карасик, 
Ю. С. Степанов, Є. С. Кубрякова). Безперечним для 
всіх підходів є те, що концепт належить до свідомості і 
включає, на відміну від поняття, не лише описово-
класифікаційні, а й чуттєво-вольові та образно-
емпіричні характеристики. Концептами можна не лише 
мислити, але й їх можна переживати. В. І. Карасик, 
В. В. Красних, Л. О. Чернейко та інші лінгвісти вважають 
концепт, як мінімум, тривимірним утворенням і виділя-
ють його предметно-образну, понятійну і цілісну скла-
дові. Образна сторона концепту включає в себе зорові, 

слухові, тактильні, смакові та нюхові характеристики 
предметів, явищ, подій, які відображені у нашій пам'яті. 
Понятійна сторона концепту – це те, як концепт зафік-
совано в мові, його значення, опис, структура, дефіні-
ція, порівняльні характеристики даного концепту по 
відношенню до інших концептів. Ціннісна (інтерпрета-
ційна) сторона концепту характеризує важливість цього 
психічного утворення як для індивіда, так і для всього 
мовного колективу [3, с. 129]. 

У сучасному мовознавстві можна виділити три осно-
вні підходи до розуміння поняття "концепт": 

1) лінгвістичний (С. О. Аскольдов, Д. С. Лихачов, В. 
В. Колесов, В. М. Телія): оскільки концепт існує для ко-
жного словникового значення, то його слід розглядати 
як алгебраїчний вираз значення. Загалом, прихильники 
цього напряму розуміють концепт як увесь потенціал 
значення слова разом з його конотативним елементом; 

2) когнітивний (З. Д. Попов, Й. А. Стернін, О. С. Куб-
рякова): концепт – явище ментального характеру. 
Представники когнітивного підходу зараховують кон-
цепт до розумових явищ та тлумачать його як операти-
вну змістовну одиницю пам'яті, ментального лексикону; 

3) культурологічний (Ю. С. Степанов, Г. Г. Слишкін): 
вся культура розуміється як сукупність концептів та від-
носин між ними. Концепт – головний осередок культури 
в ментальному світі людини. Науковці, які дотримують-
ся цього підходу, переконані, що при вивченні концепту, 
увагу слід приділяти культурній інформації яку він пе-
редає. Концепт тут визначається як базова одиниця 
культури і є її концентратом. 

Наразі всі мовознавчі підходи до розуміння поняття 
"концепт" зводяться зазвичай до лінгвокогнітивного та 
лінгвокультурологічного тлумачення цього явища. Так, 
наприклад, під концептом, як під поняттям лінгвокогні-
тивного явища, слід розуміти "одиницю ментальних або 
психічних ресурсів нашої свідомості і тієї інформаційної 
структури, яка відображає знання і досвід людини; опе-
ративна змістовна одиниця пам'яті, ментального лекси-
кону, концептуальної системи мови і всієї картини світу, 
відображеної в людській психіці" [1, с. 90]. А з точки 
зору лінгвокультурологічного підходу концепт, напри-
клад, культурний, визначається базовою одиницею 
культури, є її концентратом [3, с.116]. 

Слід зазначити, що обидва підходи не є взаємови-
ключними. Концепт як ментальне утворення в свідомо-
сті індивіда – вихід на концептосферу соціуму, тобто 
культури, а концепт як одиниця культури – це фіксація 
колективного досвіду, який стає набутком індивіда. На 
думку В. І. Карасика, ці підходи відрізняються вектора-
ми стосовно індивіда: лінгвокогнітивний концепт – це 
напрямок від індивідуальної свідомості до культури, а 
лінгвокультурний концепт – напрямок від культури до 
індивідуальної свідомості. Поділ руху зовні і руху все-
редину є лише дослідницьким прийомом насправді цей 
рух є цілісним багатовимірним процесом [3, с. 117]. 

Концепт як об'ємне ментальне утворення вбирає в 
себе не тільки інваріант значень слова, представляє 
його, а й абсорбує інваріант значень словотвірного гні-
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зда того ж семантичного поля [10, с. 52]. Дослідники 
відзначають складну структуру концепту. З одного боку, 
його стосується все, що належить структурі поняття, з 
іншого – в структуру концепту входить те, що робить 
його фактом культури – вихідна форма (етимологія), 
символіка, особливості сприйняття, оцінки та ін. 

Існує безліч трактувань поняття "концепт", іноді вони 
дуже відрізняються один від одного, одні з них вкрай 
звужені (Ю. С. Степанов,  Д. С. Лихачов, В. І. Карасик), 
інші ж максимально широкі (С. Г. Воркачев, С. О. Аско-
льдов). Найбільш всеохоплюючим, повним визначен-
ням, на наш погляд, є формулювання С. Г. Воркачева: 
"Концепт – це термін, який поєднує лексикографічну і 
енциклопедичну інформацію, "найближче" і "найвідда-
леніше" значення слова, знання про світ і про суб'єкт, 
який його пізнає" [2, с 10]. С. Г. Воркачев розглядає 
концепт з різних точок зору: концепт – це і те, за допо-
могою чого людина пізнає світ; він заснований як на 
досвіді, так і на енциклопедичній інформації, якась се-
редня, вироблена в процесі пізнання, єдино вірна квін-
тесенція значення слова. 

Якщо говорити про природу виникнення концепту, то 
на думку В. І. Карасика, концепт виникає в результаті 
взаємодії досвіду, відбору на основі критерію цінності 
та механізму запам'ятовування [3]. За Ю. С. Степано-
вим, концепт виникає при зіткненні світу культури та 
індивіда, що свідчить про те, що це визначення є най-
вужчим з усіх перерахованих, так як автор дає лінгвоку-
льтурологічне тлумачення концепту [9]. Д. С. Лихачов у 
своєму визначенні концепту як "заміщення значення 
слова в індивідуальній свідомості і в певному контексті" 
[6, с. 281] підкреслює його суто індивідуальну спрямо-
ваність як засобу розуміння навколишнього світу, не 
приділяючи увагу соціальній стороні даного поняття. 

Таким чином, на сучасному етапі у мовознавстві не-
можливо відслідкувати єдину думку у трактуванні по-
няття "концепт" і його можливість характеризувати ото-
чуючий світ. Незалежно від типів концептів, всі вони є 
структурними ланками, будівельним матеріалом конце-
птосфери певної мови, в якій можна виділити менші 
утворення. 

Дослідники відзначають, що концепт, як категорія, 
яка є однією з найважливіших для цілої низки гуманіта-
рних наук, характеризується своєю неоднорідністю. 
Виділяються конкретні й абстрактні, індивідуальні та 
групові концепти, їх поділ можна продовжити до транс-
культуральних універсалій. Більш детально типологію 
концептів можна розглянути за наступними ознаками: 

1) мисленнєві картинки (конкретні зорові образи – 
собака "німецька вівчарка");  

2) схеми (менш детальні образи – дім як помешкання);  
3) гіпероніми (дуже узагальнені образи – дерево);  
4) фрейми (сукупність асоціацій, які ми зберігаємо у 

пам'яті – Новий рік);  
5) інсайти (знання про функціональне призначення 

предемету – виделка);  
6) сценарії (знання про сюжетний розвиток подій - 

пологи);  
7) калейдоскопічні концепти (сукупність сценаріїв та 

фреймів, які пов'язані з почуттями – щастя) [1, с. 43-67].  
Важливим моментом для розуміння поняття "кон-

цепт" є думка про те, що "жоден концепт не виражаєть-
ся у мові повністю" [8, с.28-29]. Так, З. Д. Попова та Й. 
А. Стернин наводять наступні аргументи: 

1) концепт – це результат індивідуального пізнання, а 
індивідуальне вимагає комплексних засобів вираження; 

2) концепт не має чіткої структури, він об'ємний, і 
тому не може бути виражений повністю; 

3) неможливо зафіксувати усі форми вираження 
концепту [8, с. 29-30].  

На думку В. А. Маслової, "концептосфера – це суку-
пність концептів, з яких, як з музичного полотна, скла-
дається світогляд носія мови" [7, с. 34]. Концептосферу 
можна описати як польову структуру, у якої є "ядро (ко-
гнітивно-пропозиційна структура важливого концепту), 
приядерная зона (лексичні репрезентації) та периферія 
(асоціативно-образні репрезентації)" [7, с. 35]. Якщо 
виходити з того положення, що концепти бувають наці-
ональними та індивідуальними, то периферія відобра-
жатиме індивідуальні концепти, а приядерная зона і 
ядро – загальнонаціональні і навіть універсальні. 

Деякі мовознавці тяжіють до думки, що лінгвокуль-
турологічний та когнітивний підходи є одними з провід-
них для  виявлення головних властивостей концептів, а 
саме, неізольованість та зв'язність з іншими концепта-
ми. Саме такий семантичний зв'язок між концептами 
дає можливість мовознавцям об'єднувати їх у концеп-
тосфери. Д. С. Лихачов пропонує вважати "концепт сво-
го роду "алгебраїчним" виразом значення (алгебраїч-
ним виразом або "алгебраїчним позначенням" яким ми 
оперуємо у своєму письмовому та усному мовленні" [6, 
с. 4]. "У сукупності потенції, що відкриваються у словни-
ковому запасі окремої людини, як і всієї мови в цілому, 
ми можемо називати концептосферами". 

Концептосфера мови співвідноситься з поняттям 
концептосфери культури. На думку Д. С. Лихачова, 
концептосфера національної мови складається з окре-
мих варіантів, які групуються між собою. Так, існує кон-
цептосфера української мови, а в ній концептосфера 
"сім'ї", "політики", "молоді", індивідуальна концептосфе-
ра та ін. Отже, можна говорити про концептосферу 
французької мови та виділити в ній концептосферу 
"міжнародні відносини". 

Підсумовуючи, аналіз теоретичних джерел показує, що 
утверджені в мовознавстві підходи до тлумачення понять 
"концепт" та "концептосфера" дозволяють з нових позицій 
розглядати закономірності та особливості кореляції мови, 
свідомості та культури, а, отже, відкривають і нові аспекти 
взаємодії когнітивного мовознавства, лінгвокультурології, 
психології, культурології, філософії. Також з'являєтся мо-
жливість розширити рамки змістовного аналізу мовних 
явищ, що додає значно більшу глибину і ефективність 
семантичним дослідженням. 

Таким чином, дефініцій поняття "концепт" в науковій 
літературі вже досить багато. При всій різноманітності 
варіантів тлумачення "концепт" одностайно визнається 
одиницею ментального простору. Він структурує знання 
про світ і відображає національну специфіку членуван-
ня світу. Тому, перспективним на нашу думку, є пода-
льше дослідження понять "концепт" та "концептосфера" 
у різних наукових площинах. 
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ПОНЯТИЕ " КОНЦЕПТ" В ПАРАДИГМЕ СОВРЕМЕННЫХ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

Статью посвящено анализу языковедческих подходов к толкованию понятия "концептосфера" и "концепт", как одного из ключе-
вых элементов базового языковедческого термина. Обобщены основные подходы к пониманию термина "концепт" и проанализиро-
ваны его основные типологии. Также в статье рассмотрено соотношение концептосферы языка с концептосферой культуры. Дан-
ная статья создает основу для дальнейших научных исследований в указанном направлении. 
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TERM "CONCEPT" IN THE MODERN LINGUISTIC PARADIGM  
The article analyzes the linguistic approach to the interpretation of the term "conceptosphere" and "concept" as one of the key elements of a 

basic linguistic term. The main approaches to the understanding of the term "concept" were generalized and its main typologies were analyzed. The 
article considers the correlation of the conceptosphere of linguistics and the conceptoshpere of culture. The article creats a basis for further re-
search in that field. 

Keywords: conceptosphere, concept, linguistic approach, linguoculturology. 

 
 
 




